
Глава 30.

Все замолчали, пытаясь осмыслить, что только что произошло. Как Виллард смог освободиться
от жесткой хватки этой странной ветви? В возвышенной части зала вновь поднялся с места
второй командир стражи, внимательно наблюдая за разворачивающимися событиями.

- Я признаю поражение, — произнёс Мэйли и искренне засмеялся. — Кто же знал, что я
сегодня встречу такого человека? Мир воистину велик.

- Это был хороший бой, — ответил Виллард. Несмотря на то, что они только что сражались, у
юноши осталось приятное впечатление о маге. Большинство людей с репутацией как у Мэйли
наверняка бы вышли из себя, проиграв эту битву, но маг был совсем не рассержен. Он был по-
настоящему благодарен Вилларду за эту схватку.

- Если будет время, навести академию Синий дракон. Я приму тебя как почётного гостя.

- Как только найду время, обязательно приду.

Обмен репликами между двумя бойцами словно вдохнул жизнь в толпу, в которой вновь
начались разговоры. Несомненно, сегодня вечером Виллард остался в памяти каждого. Ранее
все были уверены, что Мэйли с легкостью победит, но на деле всё оказалось совсем наоборот.

Себастьян был до невозможности счастлив. Кто бы мог подумать, что Виллард настолько
силён? Он уже приготовился к его поражению, но ему улыбнулась удача, и этот юноша сделал
ему лучший подарок, который только можно было пожелать. Гектор, стоявший рядом с
Себастьяном, втихомолку размышлял о том, что видел сегодня. «Если я не ошибаюсь, уровень
природной энергии у Вилларда или девятый, или десятый. Как он может быть настолько
сильнее меня?»

Люди отреагировали на произошедшее по-разному. Асьют в своём углу едва не дымился от
гнева. Он не только не смог подавить Себастьяна, но ещё и сам оказался в таком положении.
«Чёрт возьми. Почему все выбирают Себастьяна, а не меня? Он уже в третий раз получает надо
мной преимущество. В этой жизни либо он, либо я должен умереть», — об этом думал Асьют,
но не осмелился сказать это вслух. Всё, что ему оставалось теперь — это утопить своё горе в
вине.

- Брат Асьют, тебе не кажется знакомым этот парень, Виллард? — спросил Муби, подходя к
нему. Он видел, что лицо Асьюта выражает гнев и расстройство. В обычной ситуации он бы дал
ему время успокоиться, но то, что он увидел, было слишком шокирующим, чтобы молчать.

- Муби, я не хочу говорить об этом Вилларде. Сейчас не лучшее время.

- Он не напоминает тебе того парня, которого ты приказал избить до смерти своим
стражникам?



Асьют невольно подумал о том дне, когда какой-то простолюдин проигнорировал его приказ
покинуть ресторан. Теперь, когда Муби упомянул об этом, он начал всё вспоминать. Чёрные
вьющиеся волосы, высокомерное поведение — несомненно, это был тот юнец. Асьют
разозлился ещё больше. Теперь он понимал, что тогда произошло. После того, как он отправил
своих стражников избить того парня, они так и не вернулись. Сначала он решил, что они
нарушили свой долг и покинули его семью, но сейчас, узнав истинную силу Вилларда, он ясно
увидел всю картину.

- Ты прав, Муби. Это действительно тот самый парень. Похоже, боги ещё не покинули меня, —
проговорил Асьют с неожиданной улыбкой. Муби был слегка удивлён его ответом, но решил не
задавать вопросов.

Адэ пошла в возвышенную часть зала и подошла к отцу. Она слегка поклонилась, оказавшись
рядом с ним.

- Отец, что скажешь о Вилларде? Это о нём я тебе говорила тогда, — Адэ произносила эти
слова с осторожностью, говоря тихо и неприметно, чтобы они не достигли чужих ушей.

- Ты была права. Он и впрямь талантливый юный воин, — подтвердил Дукарт после недолгого
молчания. — Используй любые способы, чтобы его нанять. В будущем он наверняка обретёт
большую славу. И отведи его к Алладе.

Адэ кивнула и отошла. Несколько дней назад, когда она навещала Себастьяна, у неё сложилось
не лучшее впечатление о Вилларде, но теперь, когда она обдумала произошедшие события, то
поняла, что слишком поспешила в своих суждениях и в своём отношении к юноше.

- Заполучить Вилларда будет не так просто, но все мужчины под небом имеют свою цену, —
негромко сказала она, идя к Себастьяну. По пути Адэ заметила, что разные аристократы
останавливают Вилларда, чтобы с ним поговорить.

- Нанимайся в нашу семью Казан, и у тебя будет жалование вдвое большее, чем сейчас! —
обещал какой-то пухлый аристократ.

- Не слушай его, присоединяйся к нашей семье Санделл, и тебе будут платить столько, сколько
пожелаешь.

Многие аристократы пытались заполучить Вилларда. Они делали это потому, что юноша ещё
не был нанят в семью Герретт. Он ведь представился лишь другом Себастьяна, и они надеялись
заманить его лучшими предложениями.

Виллард, слушая их реплики, продолжал идти к Себастьяну. Он даже не потрудился ответить
им.



- Ох, святые небеса, брат. Я и не представлял, что ты так силён. Сразиться с Мэйли и победить
его — серьёзное достижение. Могу поспорить, все академии захотят принять тебя, когда
услышат об этом.

Себастьян продолжал разговаривать с Виллардом, Гектором и Адэ, всё ещё чувствуя себя
счастливым. Он был в таком отличном настроении, что даже закрыл глаза на то, что
некоторые аристократы всё ёще пытались тайком привлечь Вилларда, как только была
возможность.

- Себастьян, а твой друг стал знаменит. Похоже, с ним хочет поговорить господин Аллада, —
негромко заметила Адэ. Её поведение полностью изменилось с прошлого раза. Себастьяну всё
это показалось подозрительным, но он не стал ей отказывать.

- Виллард, тебе выпала большая честь познакомиться с господином Алладой. Он второй
командир стражи города Маркиз, — одобрительно сказал он. Адэ провела юношу в
возвышенную часть зала. Она поначалу пыталась идти медленно, чтобы иметь возможность
поговорить с юношей, но, к несчастью, их обоих одолевали толпы аристократов, которые
хотели пообщаться с юным гением, который смог достичь таких высот. Через несколько
секунд, пройдя через толпу, они оказались в возвышенной части зала.

- Господин Аллада, это Виллард Вулдаг, — представила юношу Адэ и оставила их, отходя к
отцу.

- Виллард, скажи мне, как ты, все ещё находясь на уровне природной энергии, смог
использовать стихийную? — с вежливой улыбкой спросил Аллада. Эта улыбка была совсем не
похожа на то выражение лица, которое Виллард заметил, когда впервые увидел его. Тогда на
его лице был неудержимый гнев.

- Я всего лишь использовал кое-какой мелкий трюк, ничего особенного, — ответил ему юноша,
давая понять, что больше он ничего не скажет. Аллада рассмеялся и похлопал его по плечу.

- Не хочешь ли ты присоединиться к страже города Маркиз? Я могу тебя заверить, что ты не
пожалеешь. И можешь не беспокоиться, ты не предашь своего друга, ведь я не предлагаю тебе
присоединяться к семье Маркиз.

- Спасибо за предложение, господин, но я пока не могу этого сделать. Мне ещё предстоит
закончить кое-какие дела, — сказал Виллард, прямо отказываясь от предложения.

- Предложение остаётся в силе, пока ты не будешь готов, — произнёс Аллада, заканчивая на
этом разговор. Когда юноша отошёл, улыбка второго командира исчезла, и он нахмурился.
Несколько мыслей не давали ему покоя. « Кто же этот юноша? Хоть он и разговаривал
вежливо, в его голосе не было ни капли уважения. Мелкий трюк? Я уже на седьмом уровне
стихийной энергии, меня невозможно обмануть каким-то трюком».



Остаток вечера прошёл без происшествий, те люди, которые поначалу планировали
посоревноваться, быстро отказались от этой идеи, посмотрев на бой Вилларда и Мэйли. Ничто
не могло сравниться с результатом этого сражения. Поужинав и пообщавшись с остальными
гостями ещё немного, Себастьян распрощался с Адэ и её семьёй.

Прошло два дня после торжества в доме Минья. Виллард воссоединился с Баей и привёл его в
дом семьи Герретт. После того, как мужчина подробно рассказал о своих приключениях,
Виллард сразу посоветовал ему использовать эту возможность, чтобы развиться и добраться до
десятого уровня природной энергии.

Виллард сел перед садом поместья Герретт, как делал теперь каждый раз в это время дня.
Мирный пейзаж помогал ему войти в медитативное состояние. Внезапно его медитация была
прервана нарастающим шумом за воротами.

- Мы требуем, чтобы ты выдал нам Вилларда Вулдага. Этот преступник должен быть
немедленно арестован! — закричал кто-то, прибавляя свой голос к общему шуму.

Виллард применил навык перемещения, чтобы мгновенно добраться до ворот. Он заметил, что
около них стоит Асьют вместе со стражниками Маркиза.

- Вот он где, преступник прямо перед нами! — произнёс Асьют, как только заметил юношу.

- О. И в чём же меня обвиняют? — задал вопрос Виллард.

- Ты хочешь сказать, что не убивал моих стражников? У меня есть двое свидетелей, которые
это видели, — промолвил Асьют, указав на двоих мужчин. Они оба были официантами в том
ресторане, где Виллард впервые встретил Асьюта.

- Всё верно, нас послали по одному поручению, и мы своими глазами видели, как этот парень
убил одного из стражников. После этого он вывез их тела из города, — сказал один из мужчин.
Виллард сразу всё понял. Эти люди ничего не видели, Асьют просто заплатил им за ложные
сведения, чтобы юношу арестовали.

К этому времени к воротам приблизился Себастьян.

- Что за чушь вы несёте? Не слишком ли всё у вас удачно складывается? Мало того, что вы двое
— единственные свидетели, так ещё и тела убитых пропали из города. Возможно, их убил сам
Асьют и теперь пытается подставить Вилларда? — заметил он.

- Не мы решаем, кто прав, а кто виноват. Мы требуем, чтобы Виллард пошёл с нами на
площадь, — сказал один из стражников.

Юный воин подошёл к Себастьяну и тихо шепнул:

- Себастьян, я пойду с ними. Когда Бая закончит медитацию, отдай ему этот тотем, — Виллард



отдал тотем Себастьяну и подошёл к городским стражникам, которые повели его к площади.

- Я прямо сейчас поговорю с отцом. Не волнуйся, тебя скоро выпустят! — крикнул Себастьян
ему вслед.

По дороге к площади Асьют был вне себя от радости, что всё так хорошо прошло. Поначалу он
ожидал, что Виллард или Себастьян будут сопротивляться и откажутся исполнять приказ,
усложняя ситуацию, но этого не произошло.

- Ты, грязный отброс, посмел пойти против меня. Я заставлю тебя пожалеть, что ты не умер
раньше, — сказал Асьют, надеясь спровоцировать юношу. «Раз уж я зашёл так далеко, нужно
убить этого Вилларда», — решил он про себя.

- Сегодня ты умрёшь, Виллард, но перед этим я заставлю тебя помучиться. Мы достаточно
далеко отошли. Свяжите этот отброс, — приказал Асьют. Стражники сразу остановились и
начали связывать юношу. Их безоговорочное подчинение сразу многое объяснило Вилларду.

- Вам понадобится больше шести человек, чтобы связать меня, — произнёс юноша, глядя на
стражников.

- Ты себя переоцениваешь, — ответил на это один из стражников, бросаясь на Вилларда. Он не
использовал никаких особых техник, но его скорость была выше, чем ожидал юный воин.
Исходя из энергетического следа, который он оставлял за собой, Виллард мог уверенно
сказать, что стражник находится на уровне стихийной энергии. Мужчина нацелился на
Вилларда, желая усмирить его. Вокруг его тела золотились оборванные нити молний. Он был
похож на одного из легендарных электрических демонов, когда двигался.

- Хмм, — промычал Виллард, направляя стихийную энергию земли в своё тело. Почти в этот же
момент стражник приблизился к нему, направляя удар ему в голову. Юноша играючи
блокировал атаку правой рукой, а левой в ту же секунду ударил стражнику в живот. Мужчина
был отброшен силой его удара. На кулаке Вилларда ещё сохранялись остатки золотистых
молний, которые постепенно исчезали.

- Будьте осторожны, он на уровне стихийной энергии. И его стихия — земля, — предупредил
атаковавший стражник своих товарищей.

- Вы просто кучка идиотов! Отрежьте ему ноги, если понадобится! Просто заставьте этот
отброс встать на колени передо мной! — раздражённо крикнул Асьют.

Стоило ему это сказать, как Виллард применил навык перемещения и возник перед ним. Не
тратя ни секунды, он схватил Асьюта за шею и повернулся к стражникам.

- Отпусти меня! Если со мной что-то случится, мой отец уничтожит и тебя, и твою деревушку,
из которой ты прибыл! — похрипел Асьют, пытаясь освободиться. Лица стражников выдавали
их бескрайний ужас. Они не рассчитывали, что у Вилларда будет уровень стихийной энергии, и



что он использует их господина в качестве заложника. Они пришли за юношей якобы для того,
чтобы арестовать его, но на самом деле они были подчинёнными дома семьи Хелден, нанятые в
стражу города. Если из-за них погибнет будущий лидер дома, им всем конец.

- Не горячись, отпусти его, и мы отпустим тебя живым, — пообещал один из стражников.

- Ха-ха-ха. Да вы сожжёте меня живьём. «Отпустим живым», да как же. Очень смешно, —
проговорил Виллард со зловещей улыбкой. — Умри!

Виллард погрузил левую руку в грудь Асьюта, добираясь до сердца. Его рука легко прошла
через плоть и остановилась у пульсирующего органа.

- Аааааа!!! — заорал в агонии Асьют. Сколько он жил, он не мог представить, что кто-то сможет
причинить ему такую боль. Все стражники бросились к Вилларду.

- Прошу, я... — начал Асьют, но Виллард вырвал его ещё бьющееся сердце.

Стражники замерли, видя, как безжизненное тело Асьюта свалилось на землю. Они не могли
поверить своим глазам. Они ощутили сожаление, разочарование и гнев.

- Вот подарочек дому Хелден, — произнёс Виллард, швыряя сердце Асьюта стражникам.

- Он нас всех угробил! — выкрикнул один из стражников, очертя голову бросаясь на юношу.
Пока он бежал, его ладонь мгновенно охватило пламя. Он потянулся к мечу, направляя его в
голову Вилларда. Юноша повелел земле выстрелить в него шипом. Стражник заметил
нацелившийся в него земляной шип слишком поздно, шип прошёл сквозь его живот, и мёртвый
мужчина сполз на землю.

- Окружите его! Используйте дальние атаки! — крикнул окруженный молниями стражник
оставшимся троим.

«Я почти полностью истратил свою стихийную энергию. Если они меня поймают, мне конец».

Как только стражники начали окружать юношу, Виллард использовал природную энергию,
создавая из неё кольцо, которое отбросило мужчин, пытавшихся его поймать. После этого
юный воин бросился бежать. Но он не смог уйти далеко. Его тело внезапно стало чудовищно
тяжёлым. Прежде чем он успел понять, что происходит, прямо перед ним возник человек.

- Убийство стражника в пределах города Маркиз — самоё тяжкое преступление, — произнёс
он, подходя ближе. — Очень жаль, что такому юному гению придётся умереть, — добавил он,
глядя на Вилларда. Юноша знал, кто это, ведь их уже представляли друг другу. Это был не кто
иной, как Аллад, второй командир стражи в Маркизе.



- Как вы здесь оказались? Вы следили за мной? — спросил Виллард, замечая, что стражники
его уже нагнали.

- Замкомандира, — с поклоном поприветствовали его четверо. Аллада лишь мельком взглянул
на них и снова повернулся к Вилларду.

- Чтобы гарантировать, что ты больше не причинишь вреда, я отсеку тебе руки, — проговорил
он, вынимая меч из ножен. Юноша тут же помрачнел. Как он может смириться с тем, что
Аллада собрался отрубить ему руки? В этот момент для него словно остановилось время. Его
новая жизнь в этом мире только началась, и его уже хотят лишить обеих рук. Внезапно что-то
пробудилось внутри него. До того дремавшая и едва уловимая сущность внутри ядра Вилларда
взорвалась с ужасающей мощью. Сфера гравитации, созданная Алладой, была сметена, и сам
второй командир чудом смог убраться живым. Остальные стражники обратились в абсолютное
ничто. От них не осталось даже капель крови.

После того, как всё улеглось, Аллада шокировано посмотрел на место происшествия. Всё в
радиусе полмили вокруг Вилларда было уничтожено. Не осталось ни камня, ни дерева, ни
построек. От них не осталось даже следов. И в центре этой пустоты был Виллард, потерявший
сознание.

- Я был прав, этот юнец опасен. Нужно убить его, пока не случилось что-то ещё более ужасное.

За пару секунд Аллада добрался до Вилларда. Не задумываясь, он занёс меч, целясь прямо ему
в сердце. Но не успело остриё клинка коснуться юноши, как тело второго командира одубело.
Он не мог ни сдвинуться, ни даже издать звук, стоя в той же позе с занесённым мечом. Перед
ним таинственным образом возникла черноволосая женщина. Она не сказала ни слова,
осматривая созданный Виллардом кратер. После этого она так же таинственно исчезла вместе
с потерявшим сознание Виллардом, оставив Алладу в полнейшем недоумении.

- Кто эта женщина? И почему я не мог пошевелиться? — озадаченно пробормотал Аллада. К
нему постепенно вернулась подвижность. — Неужели она — одна из легендарных святых?
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